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An Excursion to Lophburi

(PAPER READ BEFORE THE StAM SoCIETY ON THE
14th DrcemER 1921).

The theme which T am going to treat of in this paper is not
a new one, and has as a matter of faet already been the subject of
one paper published in this Journal, namely, by Mr. R. W. Gillin in
July 1908. It has also been treated in a most scholarly manner by
H. R. H. Prince Damrong Rajanuphab, our gracious and learned
Vice-Patron, in the first vol. of his Phra Raja Pongsawadan, to which
I am much indebted and parts of which have been translated by
My, J. Crosby, C. I E., (bo whose instructive notes I also am much
indebted) and published in the Journal of the Siam Society (vol.
XIII, part 2).

When, I nevertheless, once more venture to writp npon the
same subject, it is not with the wish to vie with the lenrning of the
above cited anthorities, but rather as an atbempt to present a vesmné
of the entire history of Lophburi, which I think has so far not
been undertaken. :

I

Lophburi is a very old city and as such has had no less than
two golden periods, one in antiquity and one of more recent date.
The town is full of old temples and other interesting ruins, and is
therefore well worth visiting, more especially as it is quite near to
Bangkok — in fact only four hours travel by the Northern Railway.
The city lies on o branch of the Manam Chao Phraya, colled Ménam -
Lophburi, 120 kilometres from the sea, and is built upon a sort oI.'
tongue of higher land stretching out to the Manam from the hills to
the Bast of the town ; to 8. W. and N. it is surrounded by very low
" lying land, usually ihundated during the rainy season. There is
good evidence that some 1500 years ago the sea rolled its waves
ughb up to the shores of Lophburi or at least to a point not far
South of it. It is ther efore easy to understand that when the Indian
emigrants crossed the Bay of Siam coming “from the Malay Penin-
ula one of their first colonies would be planted here. The sources

from which we can obtain information relating to the history of
| Lophburi ave fivefold, viz: (1) Phongasawadan Nua (the Northern
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chronicles); (2) the old Chinese travellers' accounts; (3) Stone
inscriptions; (4) the Ayuthia chronicles; and «(5), last but not least,
the accounts of the French ambassadors, travellers and priests from
the latter half of the 17th century.

The name of the town was in the olden times ZLawvo. It was
later on altered to Lophburi (often pronounced by the peasants as
Nokburi) and, according to the legendary accounts of the Northern
Chronicles, was founded by King Kalavarnadis called the black
Tissa from Taksila A. D. 468.

(Taksila is an old town standing on the banks of the Indus
and the present Muang Tak or Raheng probably got its name from
that Indian city, as it was the custom of the Indian settlers to name
their new founded cities and Kingdoms after those in their father-
land). The date may seem ambiguous. but it must be remembered
that there has been found in Lophburi (by H. E. Phya Boranraja-
tanindr, the Viceroy of Ayuthia)an engraved stonepillar which, though
bearing no date, by the archaic form of the letters points to a date
not later than the VIth or VIIth century A. D., thereby confirming
the approximate correctness of the date given by the Northern
Chronicles, the accuracy of which is else, and with reason, so
mistrusted. The language of the inscription is partly untrans-
latable with exception of some Mohn words, which record some
gifts given to a Buddhist temple, and here an interesting question at
once crops up. Who were the original dwellers of Lavo? Some
authorities have thought that they were Mohn, which the foremost
Mohn authority in this country, . e., Rev. R. Halliday, has emphatically
denied (see his paper J. of S.S. vol. X. part 3. p. 18) but at least
they were a people speaking a Mohn-like language. Now whom
have we left of a Mohn-like speaking people in Siam of today ?
We have the. Lawa of which scattered remains are still to be found
in many places, principally in Northern Siam, but also in West
Khoriat and Petchabtin, Nakon Svarga and Supan; these people
speak a very Mohn-like language (see my paper in J. of S. S. vol.
XIL, part 3). I thevefore believe that the original population in Loph-
buri as in the whole of the Ménam valley was Lawd and that the
untranslated part of the above mentioned stone-inscription is Lawa
too, i. ¢, o more refined form of the Lawad tongue than the present
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one, which probably represents a more primitive or degenevated form
of their speech®. I also think with the late Colonel CGerini that Lavo
may stand for Lawdpmra, 4. e, the ecity of the Lawi. The Lawi
were conquered and civilised in the fivst century of our Lira, or per-
haps much earlier, by Indian colonists, who set up an independent
Kingdom at first, later on it was perhaps conguered by Ianan,
Cambodia’s predecessor, - thereafter subjugated by the Cambodians
with whom the Indo-Lawi mixed to a great extent and finally in
the end, the Thai came from the North and took possession. The
present population should therefore be a mixture of Lawd, Indians
Cambodians and Thai or what is ealled Zhai-Klhom; N, W. of the
town one tinds two tambons peopled by Mohn, these are not abori-
ginals but immigrants from the time of the wars hebween Burma
and Siam about 850 years ago. We will now continue the account of
the outer events in the history of Lophburi. The Nang Cham Davi
chronicle tells us that in A, D. 654 a king ov emperor of Lavo sent
‘his daughter, named Nang Cham Davi, to govern Ha,frzi!)'lm/wvrj(t.-i,.tlu;,
present Lampan by which we see that the sway of Lophburiat that
time stretched up to the Makong in the North. I have until quite
recently doubted the accuracy of the date given for Nang Chim
" Davi’s mission, believing it to be too ambignous with regard to- its
antiquity (see my notes to the franslation of Phra Phetchabiin’s
paper J.of 8. 8. vol. XIV part 1. p. 46), but subsequent reflection
after a renewed visit to the ruins of Lophburi has brought me to be-
lieve that the date is probably correct. = According to the Lampiin
chronicle Lavo was attacked in A, D. 924 by a fleet from Ligor, 4. e,
Nakon Sri Dharmaraj, but in A. D. 957 the kingdom wus atill a
powerful one.  After that time the kingdom was rpled, sometimes
from Lavo sometimes from Ayuthia, 4. e, Doarawati, the Hindu
colony founded (on the island of the present Ayuthia) perhaps not a
very long time after Lophburi. One of the rulers of Lavé, a cer-

tain King Chand Joti, altered the name of the city from Tavo to '
Loplburi and this King was about A. D, 1000 defeated by King

* This theory to whiel I was led little by little through: my studies of the Lawen
Iam happy to see, hns now been confirmed by H. R. Fl. Prince Damrong who in his
4 Tio tam thang rob fai: Lophburi” suys that the whole of the Ménaum valley and the
country asfar up as Chieng Sen was formerly occupied by the ILaws, who had formed
several Kingdoms of which Lovs was ong, :

r
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Anuraddha, the mighty warrior King of Burma, and had to acknow-
ledge his sovercignty. Socn after the death of King Anuruddha,
Ilf)x{'(ta\fel‘, the Siamese parts of his empire regained their indepen-
dence, but instead of one, there were now three states, viz., Lam-
piin, Sukhotai and Lophburi. Of these at least the two last were
wader Cuimbodian sovercigniy, which is proved by another inscrip-
tion from Lophburi (in Cambodian this time). It dates from the
reign of King Suriyavarman I (A. D. 1002-1049) and mentions
gilts given to a t'emple dedicated to the God Paramavasudeva, i. ¢,
Vishnu; Lophburi is hevein called Zwo; the gifts consisted of baya-
déres, servants and riee from the land of. Vdan*, and Doer Jalavi-
manda (the last named wmust have been the country lying around the
present day Ayuthia; the second parts of its name signifying « dwel-
lings at the sea” shows that Dvaravati lay near the sea). A later in-
seription, found by the famous French traveller and archaecologist
Aymonier in Wat Khol engraved on the back of a statue of Buddha,
dates from about A. D. 1109. This inscription (which also was in
Cambodian) as well as the temple itself T have not been able to
trace in Lophburi ; perhaps it is identical with the Wat Khoi at Klong
Kum about 24 kilometres S. W. of Lophburi. Before continuing I
way mention a fourth inseription seen also by Aymonier, at Bang-
Pa-In; it is in Cambodian too and dates from King Sri Suriyavar-
man I's veign ; its contents relate to the rules of life for the Buddhist
monks.  Aymonier thought the last inseription to originate from
Tophburi too, but T understand that this is doubtful. According to o
fifth inseription also in Cambodian engraved under a bas-relief re-
presenting the chief of Lavo leading his troops (to be seen in the
galleries of Angkor Wat), it appears that at this time, probably about
A.D. 1150, Lophburi like the rest of Siam was under Cambodian over-
lordship.  We know that Sukhotai, as- probably Lophburi also, cast
oft the Cambodian yoke about 4. D. 1356 or 1257 and according to
H. R. H. Prince Damrong’s views Lophburi was finally conqguered
by Phraya Uthong shortly hefore he made Ayuthia his capital in
A. D, 1350. The Chinese chroniclers tell us about two kingdoms in
Siam, Sien and Lo-la 5 the fivst one has been indentified with Sukho-
tai and the second one with Lavo or Lophburi,  According to the

* Prince Damrong thinks that Vdan was the present Chaibadin at N&m. Sak.
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accounts ahout Melayn,a Malay kingdom in Sumatra, and parts of the
Malay Peninsula, this Kingdom sent ambassadors and gifts contempo-
raneously with Lavs to China in A, D. 1299, which shows that Lava
though under Sukhotai’s overlordship had still kept a sort of gemi-
independence at that time. When Phraya Utong in 1350 founded
Avyuthia he appointed his son Phra Ramesvara to be ruler of Lophburi.
As will be known, this title is still existing to-day, but its high beaver
is ab present viceroy of the Southern provinces in Malacea. The next
time we hear something about Lophburi is during the first war be-
tween Burma and Siam, when it was conquered by the Burmese
army in 1563. Five years later it was again taken by the Burmese,
but the sojowrn in ‘this Siamese Capua proved too much for the
Burmese soldiers, who were swrprised and badly beaten by the King of
‘Wieng Chandr, the latter having hurried to the assistance of the King
~of Siam, besieged in his capital by the Burmese. Notwithstanding this
victory the Lio king was soon after defeated by the Burmese and had
to retive to his own country; as a vesult of which Ayuthia was forced
to surrender to the King of Burmma. In 1581 we hear of one Yana
Prajien strong in ocenlt seience — a «Pu Viset” in Siamese — who
gathered a body of followers and oceupied Lophburi only shortly after
to meet his fate through a shot from a mutineer’s musket. In 1602
Siam’s famous warrior King Phra Naresvara, an avdent worshipper of
Vishnu and Siva at the same time as of Buddha, went to stay at
Lophburi for his pleasure, an example to be followed by one of his
suceessors, the well known King Phra Narai Mahiaraj. T do not intend
here to relate in detail the events concerning Phra Narai’s Reign — how
the Greek adventurer, the talente:d Constantine Phauleon, won the con-
fidence and favour of the King to such an extent that he was raised to
the rank of Chao Phraya Wichayen, how he constructed palaces and
forts for the King and specially in Lophburi, which place King
Narai had chogen for his summer vesidence since 1657, and further
how Phauleon induced the King to open diplomatic intercourse with
Trance sending Siamese Ambassadors to Louis XIV.s court and ve-
ceiving French Ambassadors in Ayuthia and Lophbwri; and ﬁna,lly
how Phaulecon with hig excescnvc zeal for converting the King to
Chrigtianity was together with his master overthrown. by the envious
noblemen, the leader of whom was Phra Phetraja, losing his life in
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1688. Al that has heen described by varions Freneh writers (who
eall Lophburi Luvo), and has been seb forth by M. Giblin, a former
Director of the Smrvey Department, in his paper « Lophburi pust and
present ”, published in the Journal of the Siam Society in 1908, much
hetter than T can'do it After the revolution in 1688 Lophburi full
into oblivion and its architectural splendours became mere ruins
overgrown with jungle, in which state they remained for more than
150 yeus, until King Mongkut, the grandfather of His present
Majesty, chose this as an occasional summer residence, and vepaired
the walls of the citadel and one of the palaces (the wat-like Chandra-
visal),  Since then the town has revived and is now (uite prosperons
in o small way, situated as it is in one of Siam’s most fertile
regions,

IL.

We will now start our sight-seeing, — beginning with the big
temple lying close to the railway station and a little S, W. of the same
Tt is ealled N Phra Dhatw.  Inside the brickwalls built in a spacious
square, stands in the centre & tall “Prang” built of reddish sandstone; it
is approached from the Kast by a steep staircase which leads up to a
now empty room where in pre-Buddhist days an image of a Brah-
min god was placed. The building is unmistakably Cambodian work.
The foundationy of two other towers are seen to the right and left of
the «Prang,” which is itself quite a fine example of the architectural
skill of the creators of that stupendous and wonderful Angkor Wat
The other buildings inside the walls are of a later date, and distinetly
Thai; so is the big Vihara adjoining the Prang to the Enst, also o Bot
South of the Vihara and another building serving as a sort of
entrance lying to the North of the Prang, and so finally are the rows
of prachedis and prangs inside the wall, all now in deplorable
cruins.  Inside the Bot are a great many sbone statues of the

Buddha sitting on the Naga, most of them of good workmanship, It

1y & pity thab all this is allowed to fall into ruin,~— one sighs for the
- Siamese Maecenas who will vepair thig grand temple.  Bub will that
ever happen ? From this temple we.follow the railway going Novth
and, o few minutes after, we stop ‘a}t a temple‘ lying to the Jast
of the line called Nakon Khosa. it consists of a brick “Pra,ng”
in Cambodian style, but was perhaps built by the Thai,  TIts
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chamber opens to the East and on the three othor sides ave niches,
two of which are empby, the third one containing o standing Buddha.
Just behind this « Prang”, which itself is built on the top of a small
ciinence, the ground rises vather abruptly in the shape of a tall
conical hill, at the foot of which ave the ruins of a small temple, The
top of the hill is crowned with another building, of what nature it is
difficult to say, as everything is covered with an impenctrable
thorny jungle. Probably it is another Prang.* Just opposite, 4. ¢, to
the west of the railway line, are the ruins of a temple: a Vihwa or
Bot, it is not certpin which., Some w(,l]-nmdu Buddha statues are
seen here. This femple is called by some Wut Phave Tndre, while
others maintain that this is the name of the temple deseribed as Wal
Nakon Khosa, which name they give to the tewnple called Phra
Prang Sam Yot later on to be visited by us. We continue our walk
and shortly after arrive at what is called Sdn Song (or Sin Phra
Kal), i. e. the high sanctuary ; it consists of a big pile of sandstone
blocks and blocks made of this peculiar nabural cement called «Sila-
leng” (Jaberite) and is built in form of a pyramid with two terraces,
On the lower one, which is approached by a staivcase from the West,
an ugly, modern, iron-roofed shed has heen erccted, and in this, placed
“onan altar, are to be seen a standing hmage of a four arned Vishnu
Narai, having on his right hand a smaller mage of the goddess
Lakshmi; o fine female stabue without a head is leaning to the wall
behind the statue of Lakshmi It ig o eurious fact that the Chinese
especially adore and worship these statues, probably from a husi-
ness instinet thinking it hest to keep on good terms with the local
genii! Behind this «Sin Chao” we mount some thore steps and
wrrive on the top of the pyramid, where we find another hrick huild-
ing also of recent origin, inside which is scen a stone « sowasutra "
"t ¢, the stone on and in which the image of the god was placed,  Tn
bhe sbone is cut o channel ranning round the sides of it and ending
in an outlel hehind the image. This was made to geb rid of the soma
o sacrifivial drink which the Bliraminsg poured out in front of the
god during the ach of worship. A sculpbure representing Vishnu
lymcr on the sna,l\u Ananta is also kept in this buﬂ(hn,; A mighty

* Prince Damvong says tlmt, it was a stone temple on the crumbled remninyg of
which w Vihara, was built.



hanyan tree grows close to the pyramid and in its leafy crown dwells
a joyous company of monkeys, which are quite tame and will come
down to accept fruit out of your hands. One is reminded of the,
sacred monkeys living in Vishnu's temples n India. Who knows !
They may be descendants of such animals from the time when
Vishnu was Puramadena in this venerable c¢ity, Not far from Sin
Song on the other side of the railway line lies the finest of all the
temples: Phow Prang Sam Yol. This temple consisty of phree to-
wers all huilt of sandstone and distinctly in Cambodian style hut
they are all connected with cach other by galleries; the towers have
doors to all four sides and are on the outside adorned with the seulyp-
tures typical of such buildings. As for instance, over the
western door of the central tower the god Indra sitting on the
three headed elephant and on the corners of the terraced superstruc-
tures, the seulptures of mdany Rishis (hermits). The snalke motivie
50 counionly seen over all Cambodian temple doors does not lack
liere too, but it is more or less destroyed, the sculptured stones having
fallen down for the most part.  Qutside the western door of the con-
tral tower are seen a Buddha sitting on a snake, three torsos of
other sitting Buddhas (one of which is sitting on a snake), also 4
standing statues without heads. Judging from the ornamented belt
of one of these, I believe it to represent a Bhramin god. The in-
terior of the temple is a veal treasury of sitbing or standing images
mostly of Buddha ; in all 76. Of these 45 are sitbing upoun the 7 headl -
ed Naga, 4 may by reason of the diadems and the absence of cus
tomary monk’s habit be supposed to represent the god Vishnu; there
ave other 18 sitting Buddhas (on the Lotus flower) and finally 13
standing ones, It is possible that some of the standing ones are re-
presentations of disciples. Some are placed in the windows of the
galleries and throughout the longitudinal axis of the ﬁample you see
them sitbing or standing everywhere, some hidden in niches and
and some placed in the centre of the towers. All the statucs are of
sandsbone, many covered with a layer of lacquer upon which former-
ly vhe gold-leaf was stuck. It is a curious fact that nowhere in
Siam do you meet with so many Buddhas' sitting on the Naga,
(Phraya Nak) as here in Lophburi, a fact which may be explained
by the existence of o apecial snake cult here in the olden days. On

N
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the Bastern side of the temple is a brick building which quite spoils
the “ ensemble ” of the temple. This building dates from Lhra Narvai's
time, inside ave scen a hig sitting Buddha~—well prescrved——in the
wmiddle, and 7 smaller ones, of which four ave sitbing on the Nagis,
some 6 or 7 well made heads, as also débris of a very big Buddha—
the head alone is three feet long—are lying avound.  From these débris
it can be seen how the statues were constructed, 4. o, how they were
built up of carved blocks and thereafbor covered with a thick layer
of lime. Leaving thistemple we strike westwards and are soon in the
centre of the old town, where is standing another monument: three
brick built towers called Divasatan ov Phra Prany Khek. Tl
constraction of the monument scems to have been hegun by the
Cumbodians and finished by the Thai; the towers are quite well
preserved,  Of 2 smaller, squave-formed buildings lying in frout, 7.,
East and S. E. of the towers, the last- one 18 in the best condition
having only lost its voof. It is a pity that the Chinese are permitl-
ed to use these buildings as latrines, as also that here, as ot Ni Phra
Dhatu, they are allowed to take bricks away from the rvuins,  Con-
binuing towards the west we reach Phauloon’s howse ov palace consist-
ing of 5 buildings constructed in a curious sbyle, all vathor nanerow and
with windows the form of which reminds one of the Saraconic
sbyle.  Here resided the mighty ininisber with his Japanese wife
and here he no doubt entertained the French nobletwen, officers il
also priests.  Ove of the buildings farthest west was in fach a chapol,
From Phauleow's palace we turn to the lelt to reach the eitwdel
and King Narvai's palace, but before enbering the eitadel lob us burn
to the right and stop just, for a moment to visit Wl Suo Ty
- L'hony where a peculiar octogoual Prachedi atbracts one's albenbion,
Inits whifewashed niches are seen golden figures of stavnuding, wulk-
ing or sitbing Buddhas, which though uu.doubtvcl]y of recent origi
are still worth looking at.

The Vihara dabes, in ibs 01'.igi1ml form, Lrom the time of the
foundation of Ayuthia (A. D. 1850). At the oubskirts of the temple
grounds lic two buildings, one called "Tuk Pichu the other Tk Kho-
chasarn.  According to the views of Prince Danvong the firgt namo
stands for the Freneh wmd pebit, & e, bmJ,H while the other is derived

from Khoagsan a Persian proviuce, bhesc buildings being oecupied



respuctively by some French rvesidents and  the Persian ambassador
to the court of Phra Narai. The citadel is survounded by brick walls
Duilt in an oblong squave and divided in to 8 courbyards; there are
vight gates, two on each face. Each of the four corners of the citadel
is built like a bastion and there are still traces of openings for the guns
placed behind the walls,  We enter the citadel by the N, K. gate, inside
which is the louse of the Govurnof; we are now in the first and lowest
courtyard. Just opposite the Goveruor’s house, i, e,, South, arc the ruins
of several two-storied houses, which served as magazing for the .K.ihg.
They are appropriately called « Phra Klang ”, one of the buildings bheing
of more than ordinary interest by reason of the immense thickness
of its walls and the remains of pipes debouching from the brickwork.
This is the famous water veservoir, where the water -le(_lrtl'nfoug‘h
under-ground pipes from Talg Chubsorn about 4 kilometres N, Hast
of §he town, was stored, and fron here-divected to the fountaing and
the bathing basins reserved for King Narai. A road between the
Gavernor's house and the « Klang ” leads through a tall gate up and
into the inner courtyard on both sides of which were built stables
for elephants.  We do not, however, enter by this gate but turn to
the left, still keeping inside the outer courtyard where we exdwine
the ruins of the Louses desbined for the King's guests, also dungeons
and founbuins, whereaftor we enter the second courtyard through a
gate in the Southern patt of the outer cowrtyard and see here the
few remains left of King Nurai's personal apavtment called Phra
Thi Nang Sutthasswan, OFf the four basins deseribed by Gervaise in
his book about Tavo, nothing is to be. seen now.  Frow this court-
yard we walk up the curious sloping approach to a gate leading into
the 3rd and upper eourtyard,  “We have at once on our left hand the
ruins of the audience hall called Phra Thi Nang Thanya Maha Pragsat,
a all ugly building now without a roof ; the interior is not big. At
the end of the hall is seen the window behind which the royal
throne was placed and in which-the King appesred when he received
ambassadors in sudience, 1‘u-undmtr to Gervaise the walls of the hall
were covered with large fine - mirrors brought aut, hom France and
lhc, building " itselt was covered with a pyramidieal roof pr ob:Lb]y ‘
L sunu,thnm‘ like that ol Dusit Mahi Prasat in the Chakkei pu,lu,w

Lu the left of the audience hall are still two buildings move ; namul),
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the offices of the changvad and a wat-like one ealled Chandriisal
huilt hy King Mongkut. Behind these buildings were and are still to-
day two long rows of buildings where in King Narai's time, his
havem stayed.  Standing in front of the governmuent oftices one  sees
a gate in the Northern wall. This is Prafn Wichayen, and here
wag Phauleon arvested by. Phra Phetraja’s soldiers, later on to e led
out into the forest at Talé Chubsorn and killed there, A lot of small
niches will be observed in the gate buildings and in other places too;
these were, according to Gervaise, ornamented with China vases on
big days and — T believe — also used for placing lamps, when illu-
minating the palm'(y). The fortifications were no doubt constructed
by M. de la Marve, a French military engineer, who probably also
huilt the palaces and other huildings, which all look rather uncom-
fortably narrow and dark, hesides being very ugly. The town is
surrounded on three sides by high earthen walls and broad monts,
Besides this there is an intevior moat, which probably rephesents the
old Cambodian town houndary. But let ns mount a horse and make
a tour out to the famous Twle Chabsorn. We clatter down through
the streets, cross the railway line at Siin Song and are nearly at once
in jungle. We cross the interior mont,. which was formerly spanned
by a fine brickbuilt bridge, and soon afterwards we see the tall red
Pratw Phaniert, outside which and just opposite is the «Phaniert ™,
1. o, the eluphaxnb kraal, an enclosure surrounded by high steep enr-
then walls, At its Eastern extremity is a sinall gap through which
the elephants were driven into the kranl. We continue along a
primitive cartrond through jungle a‘md“ gardens, and now we stop
again and there at our right hand is Sra Kéo which served as a sovt
of ﬁlﬁmj and- from which the water was led through pipes into ‘t}m‘
city. Just opposite we see the tall red pile of an old Phrachedi ealled
Wut Swi, quite overgrown with green bushes; and from hiere we soon
veneh Pak Chan, the sluice through which the water was Ted out
through a canal of the same name from Tale Chubsorn to Sra Kao,
From this place we follow the N. W. bank of Tals Chubsorn, from
the top of which we look over this vast natural depression to the
hills not far away, the sloping ground from the hills serving as one
side of the embankments of the reservoir; on the other side werc
hi ghgn,r-then embankments. At present the reservoirﬁ is absolutely dry
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in the dry season; but in King Narai’s time there wak probahly
(aceording to Mr. Trwin, the lafe Adviser to the Survey Department)
whotth 9 fect of water, so much that the King conld have two siwd)
frigates navigating theve, This reservoir has been named Chinhsorn
after the lake in which Rama dipped his arrows to harden them,
We finally veach Phva Thi Nang Yean, the King's forest: palace con-
sisting of bwo not very protentious looking buildings of the same style
as those in the Citadel; it was here that the Jesuit astronomers
ohserved an eclipse of the moon in the presence of King Navai. Just
Iefore veaching the voyal forest villa one observes four small wooden
«San Chaos” erected on the embankment of the Talg, these ave
called « Seen Chaoplwcya Wichayen” According to popular belief
liere was the place where Phauleon met his death and the spirit-
houses are erceted to appease his spirit by the customary offevings.
T think that this is the only instance of o “ Farang spirit” so far to
he \\”()l‘H]lif)pG(]. in this country. We return by the same route hut
instead of entering the Pratu Phaniert we continue following the
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moat Southwards finally crossing this at Pratu Khovit (ﬂ?ﬂ@jﬂﬂ‘ﬂ).

Though it sounds improbable, I believe that this name must have
some connection with the town of Khorit; perhaps in olden times
pack-bullock caravans left for and arrived from Khorit throngh this
gate, of which only two pillars are left. From this gate we vide
throngh denge jungle intersected with some fow gardens to a place
ealled San Panlo, where some few remaing ave left of the tower
helonging to the chureh built by Phra Narai for the Jesuit fathevs
and from here we regain our (uarters. There are still some fow
other places worth seeing, as for instance the tall phrachedi lying
on an island Goh Kéo just above the town, at the famous Tung
Thong Promathat, or some of the brick-built ga’oes‘ and hastions of
which Pratw (hai on the Southern face of the city is o fine example,
I finally take the opportunity here to tender my heartiest thanks to
my friend Mr, J. J. MceBeth, who took all the photographs illustrat-
ing this paper.

) o _ Erik SEIDENFADEN.



* Phra ti-nang Yen " King Phra Narai’s Summer Villa
at Thalé Chubsorn
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Pratu Chai or Southern City-gate of Mu'ang Lopbhuri






